Le passé composé (VTT)  

Hier, j'ai mangé une pizza.	
Gisteren heb ik een pizza gegeten.

Hier, je suis allée au cinéma.   
Gisteren ben ik naar de bioscoop geweest.

Elle a dansé avec ses amies.	
Zij heeft met haar vriendinnen gedanst.

De zinnen hierboven staan in de passé composé (vvt).  Om te vertellen wat er in het verleden gebeurd is gebruikt het Frans vaak deze tijd.  De passé composé bestaat uit een vorm van het hulpwerkwoord avoir of être plus een voltooid deelword. 

Hier, j'ai mangé une pizza.			Elle a dansé avec ses amies.

Wat is het hulpwerkwoord?			
		ai    - a
Wat is het hele werkwoord van ai en a?
		avoir

Wat is het voltooid deelwoord van het hulpwerkwoord?	
		mangé  -  dansé

Wat is het hele werkwoord van mangé en dansé?
		manger  -  danser

manger - danser zijn regelmatige werkwoorden op -ER.  Hoe eindigt het voltooid deelwoord van werkwoorden op - ER?  É

ONTKENNING:  Non, je n'ai pas mangé une pizza mais deux!!!
   		   	Non, elle n'a pas dansé avec ses amies!!

L'imparfait
Pour exprimer des habitudes au passé, ou décrire des situations ou des actions commencées et qui continuent. 

Formation: De Imparfait maak je door de nous-vorm stam te gebruiken en de uitgangen van het Imparfait achter te plakken.

Stam uitgangen van imparfait

Nous parlons - 		parl 		je parl -ais
 						tu parl -ais
 						il parl -ait
 						nous parl-ions
 						vous parl-iez
 						ils parl -aient


UITZONDERINGEN:  ÊTRE.  Het is het enige werkwoord waarvan je de stam moet leren!
				J’ét		-   J’étais
· Tu étais
· Il était
· Nous étions…

Let op!  Werkwoorden met een andere schrijfwijze

MANGER (eten)			Nous mangeons			mange		

Je mangeais
Tu mangeais
Il mangeait  /  on mangeait
Nous mangions
Vous mangiez
Ils mangeaient

Let op!  Na de werkwoorden aimer (houden van), adorer (dol zijn op) en détester (een hekel hebben aan) gebruik je meteen le – la – l’ – of  les.
De woordjes van, op en aan vertaal je dus niet!

J’aime l’anglais.				Ik houd van Engels.
Il adore la technologie.			Hij houdt van techniek (hij is dol op..)
Elle déteste les langues.		Ze heeft een hekel aan talen.
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Werkwoorden op –ER met een andere schrijfwijze
Sommige werkwoorden op –ER worden anders geschreven als dat nodig is voor een juiste uitspraak.
Dat gebeurt als de klank erachter niet wordt uitgesproken.

Soms krijgt een werkwoord een extra accent.

ACHETER (kopen)				PREFERER (lievehebben)
J’achète						Je préfère
Tu achètes					tu préfères
Il achète						il préfère
		Nous achetons				Nous préférons
		Vous achetons				Vous préférez
Ils achètent					Ils préfèrent

S’appeler (heten)				RANGER
Je m’appelle					Je rangeais
[bookmark: _GoBack]Tu t’appelles					tu rangeais….
Il s’appelle
		Nous nous appelons
		Vous vous appelez
Ils s’appellent





